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ỦY BAN NHÂN DÂN 

THÀNH PHỐ HỒ CHÍ MINH 

 

Số: 01/2009/Qð-UBND 

 CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 

TP. Hồ Chí Minh, ngày 10 tháng 01 năm 2009 

QUYẾT ðỊNH 
Ban hành Quy chế quản lý, sử dụng  

Trang thông tin ñiện tử Công báo thành phố Hồ Chí Minh 

 

 

ỦY BAN NHÂN DÂN THÀNH PHỐ HỒ CHÍ MINH 

 

Căn cứ Luật Tổ chức Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân ngày 26 tháng 11 

năm 2003; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 104/2004/Nð-CP ngày 23 tháng 3 năm 2004 của Chính 

phủ về Công báo nước Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Việt Nam; Thông tư số 

03/2006/TT-VPCP ngày 17 tháng 02 năm 2006 của Văn phòng Chính phủ hướng dẫn 

thi hành Nghị ñịnh số 104/2004/Nð-CP ngày 23 tháng 3 năm 2004 của Chính phủ về 

Công báo nước Cộng hòa xã hội chủ nghĩa Việt Nam ñối với tổ chức và hoạt ñộng 

của Công báo cấp tỉnh; 

Căn cứ Nghị ñịnh số 64/2007/Nð-CP ngày 10 tháng 4 năm 2007 của Chính phủ 

về ứng dụng công nghệ thông tin trong hoạt ñộng của cơ quan Nhà nước; 

Xét kiến nghị của Sở Tư pháp tại Tờ trình số 3658/TTr-STP-KTrVB ngày 18 

tháng 11 năm 2008, của Văn phòng Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân thành 

phố tại Công văn số 10240/VP-CB ngày 16 tháng 12 năm 2008 và của Sở Nội vụ tại 

Tờ trình số 1460/TTr-SNV ngày 26 tháng 12 năm 2008, 

 

QUYẾT ðỊNH: 

 

ðiều 1. Ban hành kèm theo Quyết ñịnh này Quy chế quản lý, sử dụng Trang 

thông tin ñiện tử Công báo thành phố Hồ Chí Minh. 

ðiều 2. Quyết ñịnh này có hiệu lực thi hành sau 10 ngày, kể từ ngày ký. 

ðiều 3. Chánh Văn phòng Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân thành phố, 
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Giám ñốc Sở Tư pháp, Giám ñốc Sở Thông tin và Truyền thông, Thủ trưởng các Sở - 

ngành thành phố, Giám ñốc Trung tâm Công báo thành phố, Chủ tịch Hội ñồng nhân 

dân quận - huyện, Chủ tịch Ủy ban nhân dân quận - huyện, các tổ chức, cá nhân quản 

lý, sử dụng Trang thông tin ñiện tử Công báo thành phố Hồ Chí Minh chịu trách 

nhiệm thi hành Quyết ñịnh này./. 

 
 TM. ỦY BAN NHÂN DÂN 
 KT. CHỦ TỊCH 
 PHÓ CHỦ TỊCH THƯỜNG TRỰC 

 Nguyễn Thành Tài 
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ỦY BAN NHÂN DÂN 

THÀNH PHỐ HỒ CHÍ MINH 

 

 

 CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 

 

QUY CHẾ 
Quản lý, sử dụng Trang thông tin ñiện tử  

Công báo thành phố Hồ Chí Minh 

(Ban hành kèm theo Quyết ñịnh số 01/2009/Qð-UBND  

ngày 10 tháng 01 năm 2009 của Ủy ban nhân dân thành phố Hồ Chí Minh) 

 

 

ðiều 1. Phạm vi ñiều chỉnh, ñối tượng áp dụng 

1. Quy chế này quy ñịnh việc quản lý, sử dụng Trang thông tin ñiện tử Công báo 

thành phố Hồ Chí Minh (sau ñây gọi tắt là website Công báo) trên mạng Internet 

nhằm tăng cường hiệu quả khai thác, sử dụng và duy trì hoạt ñộng của website Công 

báo theo ñúng quy ñịnh. 

2. Quy chế này áp dụng ñối với các tổ chức, cá nhân quản lý, sử dụng website 

Công báo quy ñịnh tại khoản 1 ðiều này. 

ðiều 2. Vị trí, nhiệm vụ của website Công báo thành phố Hồ Chí Minh 

1. Vị trí:  

a) Website Công báo thành phố Hồ Chí Minh là thông tin pháp lý chính thức của 

Ủy ban nhân dân thành phố, có chức năng công bố các văn bản pháp luật trên Internet 

và là website thành viên của Mạng Thông tin tích hợp trên Internet của thành phố Hồ 

Chí Minh.  

ðịa chỉ của website Công báo: www.congbao.hochiminhcity.gov.vn 

b) Website Công báo thành phố Hồ Chí Minh có ý nghĩa quan trọng nhằm thực 

hiện chủ trương công khai, minh bạch hóa chính sách, pháp luật, xây dựng Nhà nước 

pháp quyền, ñáp ứng yêu cầu cải cách hành chính và phát triển kinh tế - xã hội của 

thành phố.  

2. Website Công báo có nhiệm vụ: 

a) Cung cấp thông tin về văn bản pháp luật cho mọi ñối tượng có yêu cầu; ñảm 

bảo văn bản pháp luật sau khi ban hành ñược công bố chính xác, kịp thời theo ñúng 



20 CÔNG BÁO Số 28 - 15 - 02 - 2009

quy ñịnh pháp luật và thường xuyên rà soát, cập nhật hiệu lực theo nội dung văn bản 

của cơ quan có thẩm quyền ban hành; 

b) Là một hình thức hỗ trợ pháp lý cho doanh nghiệp theo quy ñịnh tại Nghị 

ñịnh số 66/2008/Nð-CP ngày 28 tháng 5 năm 2008 của Chính phủ về hỗ trợ pháp lý 

cho doanh nghiệp và Chỉ thị số 18/2008/CT-UBND ngày 16 tháng 9 năm 2008 của 

Ủy ban nhân dân thành phố về triển khai thực hiện Nghị ñịnh số 66/2008/Nð-CP 

ngày 28 tháng 5 năm 2008 của Chính phủ về hỗ trợ pháp lý cho doanh nghiệp trên ñịa 

bàn thành phố Hồ Chí Minh; 

c) Phục vụ công tác quản lý nhà nước của các cấp, các ngành trên tất cả các lĩnh 

vực quản lý nhà nước, góp phần nâng cao hiệu lực, hiệu quả quản lý nhà nước; 

d) Phục vụ công tác ban hành, kiểm tra văn bản quy phạm pháp luật của các 

cơ quan chức năng theo quy ñịnh tại Luật Ban hành văn bản quy phạm pháp luật 

của Hội ñồng nhân dân, Ủy ban nhân dân và Nghị ñịnh số 135/2003/Nð-CP ngày 

14 tháng 11 năm 2003 của Chính phủ về kiểm tra và xử lý văn bản quy phạm pháp 

luật. 

ðiều 3. Cơ quan chủ quản và cơ quan quản trị website Công báo 

1. Cơ quan chủ quản của website Công báo là Ủy ban nhân dân thành phố; 

2. Cơ quan quản trị website Công báo là Văn phòng Hội ñồng nhân dân và Ủy 

ban nhân dân thành phố (Trung tâm Công báo thành phố) có trách nhiệm quản lý và 

chịu trách nhiệm về kỹ thuật, nội dung của website. 

ðiều 4. Cấu trúc và nội dung thông tin ñăng tải trên website Công báo 

1. Cấu trúc: Website Công báo có 4 mục: 

a) Mục Văn bản mới: ñăng tải các văn bản pháp luật do cơ quan có thẩm quyền 

vừa mới ban hành trong thời gian chờ biên tập Công báo in; 

b) Mục Công báo: ñăng tải các văn bản pháp luật theo từng số Công báo; 

c) Mục Hệ thống văn bản quy phạm pháp luật thành phố Hồ Chí Minh: ñăng tải 

các văn bản quy phạm pháp luật do Hội ñồng nhân dân, Ủy ban nhân dân thành phố 

ban hành từ tháng 5 năm 1975 ñến nay; 

d) Tuyên truyền, quảng bá cổ ñộng chính trị. 

2. Nội dung văn bản ñăng tải trên website Công báo: thực hiện theo khoản 1 

Mục II Thông tư số 03/2006/TT-VPCP ngày 17 tháng 02 năm 2006 của Văn phòng 
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Chính phủ và khoản 3 ðiều 37 Quyết ñịnh số 95/2006/Qð-UBND ngày 06 tháng 7 

năm 2006 của Ủy ban nhân dân thành phố về ban hành Quy chế làm việc của Ủy ban 

nhân dân thành phố. Cụ thể: 

a) Văn bản quy phạm pháp luật: Nghị quyết của Hội ñồng nhân dân thành phố, 

Hội ñồng nhân dân quận - huyện; quyết ñịnh, chỉ thị của Ủy ban nhân dân thành phố, 

Ủy ban nhân dân quận - huyện; 

b) Văn bản pháp luật khác: Nghị quyết của Hội ñồng nhân dân thành phố và 

quận - huyện không chứa quy phạm pháp luật ñược ban hành ñể giải quyết các 

công việc cá biệt, cụ thể; quyết ñịnh, chỉ thị do Ủy ban nhân dân thành phố ban 

hành ñể thực hiện nhiệm vụ, quyền hạn của Ủy ban nhân dân thành phố ñược quy 

ñịnh từ ðiều 82 ñến ðiều 96 và ðiều 124 Luật Tổ chức Hội ñồng nhân dân và Ủy 

ban nhân dân năm 2003; quyết ñịnh, chỉ thị do Chủ tịch Ủy ban nhân dân thành 

phố ban hành ñể thực hiện nhiệm vụ, quyền hạn của Chủ tịch Ủy ban nhân dân 

thành phố ñược quy ñịnh tại các khoản 1, 4, 5, 6 và 7 ðiều 127 Luật Tổ chức Hội 

ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân năm 2003; quyết ñịnh ñính chính văn bản quy 

phạm pháp luật có sai sót về thể thức và kỹ thuật trình bày; ðiều ước quốc tế do 

các cơ quan nhà nước ở Trung ương ký kết hoặc gia nhập ñược trực tiếp áp dụng 

tại thành phố; thỏa thuận quốc tế do thành phố ký kết với ñịa phương của các nước 

hoặc các vùng lãnh thổ, các tổ chức quốc tế theo quy ñịnh của pháp luật hiện hành; 

các văn bản hướng dẫn do các cơ quan chuyên môn thuộc Ủy ban nhân dân thành 

phố ban hành có nội dung liên quan ñến việc thực hiện các văn bản quy phạm pháp 

luật; các văn bản pháp luật khác do Chủ tịch Ủy ban nhân dân thành phố quyết 

ñịnh cụ thể. 

ðiều 5. Quy ñịnh về thông tin trên website Công báo 

1. Văn bản quy phạm pháp luật, văn bản khác nêu tại khoản 2 ðiều 4 Quy chế 

này ñược công bố trên website Công báo phải ñảm bảo tính chính xác về nội dung và 

hiệu lực văn bản như văn bản gốc. 

2. Các nội dung thông tin khác trên website Công báo phải phù hợp với tôn chỉ, 

mục ñích của website, tuân thủ các quy ñịnh của Luật Báo chí, Luật Xuất bản, Pháp 

lệnh Bảo vệ bí mật Nhà nước, quy ñịnh của pháp luật về sở hữu trí tuệ, về quản lý 

thông tin trên Internet. 

ðiều 6. Trách nhiệm cung cấp, biên tập và cập nhật thông tin trên website 

Công báo 
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1. Gửi văn bản ñến cơ quan quản trị website: 

a) Các văn bản pháp luật ñăng tải trên website Công báo quy ñịnh tại khoản 2 

ðiều 4 Quy chế này phải ñược cơ quan có thẩm quyền ban hành gửi ñầy ñủ, ñúng 

thời hạn cho Văn phòng Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân thành phố (Trung 

tâm Công báo thành phố) và chịu trách nhiệm về tính chính xác của văn bản ñó theo 

quy ñịnh tại ðiều 10 Nghị ñịnh số 104/2004/Nð-CP ngày 23 tháng 3 năm 2004 của 

Chính phủ, khoản 1 Mục IV Thông tư số 03/2006/TT-VPCP của Văn phòng Chính 

phủ. 

b) ðối với văn bản pháp luật do Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân thành 

phố ban hành: Chánh Văn phòng Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân thành phố 

có trách nhiệm chỉ ñạo Phòng Hành chính - Tổ chức thuộc Văn phòng Hội ñồng nhân 

dân và Ủy ban nhân dân thành phố chuyển 02 bản gốc cùng bản ghi ñiện tử có chứa 

nội dung chính xác với văn bản gốc cho Trung tâm Công báo thành phố ñể ñăng tải 

trên website Công báo. Thời gian Phòng Hành chính - Tổ chức chuyển văn bản cho 

Trung tâm Công báo ñược thực hiện trong vòng 01 ngày, kể từ ngày ký. 

c) ðối với văn bản của cơ quan chuyên môn thuộc Ủy ban nhân dân thành phố 

có nội dung hướng dẫn thực hiện các văn bản quy phạm pháp luật của cấp trên; các 

văn bản quy phạm pháp luật của Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân quận - 

huyện: Thủ trưởng cơ quan ban hành văn bản có trách nhiệm chỉ ñạo gửi 02 bản gốc 

cùng bản ghi ñiện tử có chứa nội dung chính xác với văn bản gốc cho Văn phòng Hội 

ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân thành phố (Trung tâm Công báo thành phố) trong 

thời hạn 02 ngày, kể từ ngày ký. 

d) Hàng quý, vào ngày 05 của tháng ñầu quý sau, các cơ quan có thẩm quyền 

ban hành văn bản pháp luật ñăng tải trên website Công báo quy ñịnh tại khoản 2 ðiều 

4 Quy chế này gửi danh sách văn bản pháp luật ban hành trong quý cho Văn phòng 

Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân thành phố (Trung tâm Công báo thành phố) 

ñể ñối chiếu, ñảm bảo tất cả các văn bản pháp luật phải ñược ñăng tải trên Công báo 

in và website Công báo. 

2. Về biên tập, cập nhật văn bản lên website Công báo: 

a) Thời hạn cập nhật văn bản:  

Văn bản quy phạm pháp luật do Hội ñồng nhân dân, Ủy ban nhân dân thành phố 

ban hành bắt ñầu từ tháng 5 năm 1975 ñược cập nhật trong mục Hệ thống văn bản 
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quy phạm pháp luật thành phố Hồ Chí Minh trên website Công báo. Kể từ ngày Quy 

chế này có hiệu lực thi hành, các văn bản này ñược cập nhật trong thời hạn 02 ngày 

làm việc, kể từ ngày cơ quan quản trị website Công báo nhận ñược bản gốc cùng bản 

ghi ñiện tử. 

Văn bản pháp luật ñăng trên Công báo thành phố do Ủy ban nhân dân thành phố 

xuất bản bắt ñầu từ ngày 05 tháng 6 năm 2006 ñược cập nhật trong mục Công báo 

trên website Công báo. Kể từ ngày Quy chế này có hiệu lực thi hành, văn bản ñược 

ñăng tải trong mục Công báo phải ñược cập nhật trong thời hạn 02 ngày làm việc, kể 

từ ngày xuất bản Công báo in.    

Văn bản mới ban hành ñăng tải trong mục Văn bản mới trên website Công báo 

phải ñược cập nhật trong thời hạn 02 ngày làm việc, kể từ ngày cơ quan quản trị 

website Công báo nhận ñược bản gốc cùng bản ghi ñiện tử. 

b) Cập nhật hiệu lực văn bản: 

Hiệu lực của văn bản quy phạm pháp luật do Hội ñồng nhân dân, Ủy ban nhân 

dân thành phố và quận - huyện ban hành phải tuân thủ ðiều 51 Luật Ban hành văn 

bản quy phạm pháp luật của Hội ñồng nhân dân, Ủy ban nhân dân năm 2004 và phải 

ñược ghi rõ tại văn bản ñó. 

ðịnh kỳ hàng quý, Sở Tư pháp có trách nhiệm chủ trì, phối hợp với các cơ quan 

có liên quan rà soát các văn bản quy phạm pháp luật do Ủy ban nhân dân thành phố 

ban hành ñể xác ñịnh những văn bản ñã hết hiệu lực thi hành, văn bản cần bãi bỏ, 

ñình chỉ thi hành, văn bản cần thay thế, cần sửa ñổi, bổ sung trình Ủy ban nhân dân 

thành phố xem xét, quyết ñịnh. 

Căn cứ hiệu lực ghi trong văn bản pháp luật mới ban hành, Văn phòng Hội ñồng 

nhân dân và Ủy ban nhân dân thành phố (Trung tâm Công báo) có trách nhiệm cập 

nhật ñầy ñủ, chính xác trên website Công báo; ñồng thời, cập nhật ñối với các văn 

bản có nội dung liên quan ñến văn bản mới như văn bản bị sửa ñổi, bổ sung, văn bản 

ñược thay thế. Trong trường hợp văn bản không ghi rõ hiệu lực, Văn phòng Hội ñồng 

nhân dân và Ủy ban nhân dân thành phố (Trung tâm Công báo) phải ñề nghị ngay cơ 

quan ban hành văn bản bổ sung ñể cập nhật kịp thời trên website Công báo. 

ðiều 7. Về quản trị website Công báo 

1. Văn phòng Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân thành phố (Trung tâm 

Công báo) có trách nhiệm quản lý nội dung thông tin trên website Công báo, ñảm bảo 
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website hoạt ñộng liên tục 24/24 giờ/ngày; phân công cán bộ có quyền quản trị cao 

nhất (admin) ñối với website. 

2. Người quản trị có trách nhiệm: 

a) Cấp, thu hồi các tài khoản ñăng nhập vào trang quản trị dữ liệu của website; 

chịu trách nhiệm việc quản trị, cài ñặt, ñưa thông tin lên trang web; 

b) ðề xuất tạm dừng hoạt ñộng của website khi thấy không ñảm bảo về hạ tầng 

kỹ thuật; 

c) Theo dõi, kiểm tra ñịnh kỳ về tình trạng hoạt ñộng của website, khắc phục sự 

cố và các vấn ñề xảy ra có liên quan tới website; 

d) Chịu trách nhiệm sao, lưu ñịnh kỳ ñể ñảm bảo tính an toàn, bảo mật cho 

website; 

ñ) Báo cáo thống kê tình hình truy cập khai thác thông tin trên website; 

e) ðề xuất việc nâng cấp, sửa ñổi ñể tạo ñiều kiện cho website hoạt ñộng tốt. 

ðiều 8. Các ñiều kiện ñảm bảo hoạt ñộng của website Công báo 

1. Máy chủ website ñặt tại Văn phòng Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân 

thành phố (Trung tâm Công báo) và cài ñặt vào hệ thống Mạng Thông tin tích hợp 

trên Internet của thành phố Hồ Chí Minh (HoChiMinh Cityweb); 

2. Kinh phí chi cho ñầu tư nâng cấp cơ sở hạ tầng, trang thiết bị; xây dựng và 

nâng cấp phần mềm của website; chi phí cho dịch vụ ñường truyền kết nối Internet 

ñể ñảm bảo hoạt ñộng thường xuyên, mở rộng và phát triển website; chi cho việc 

nhập liệu, tích hợp dữ liệu ñược thực hiện theo quy ñịnh của Nhà nước. Văn phòng 

Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân thành phố (Trung tâm Công báo) có trách 

nhiệm dự toán kinh phí hàng năm trình Ủy ban nhân dân thành phố xem xét duyệt 

cấp. 

ðiều 9. Tổ chức thực hiện 

1. Chánh Văn phòng Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân thành phố, Giám 

ñốc Sở Tư pháp, Giám ñốc Sở Thông tin và Truyền thông, Thủ trưởng các Sở - ngành 

thành phố, Giám ñốc Trung tâm Công báo thành phố, Chủ tịch Hội ñồng nhân dân 

quận - huyện, Chủ tịch Ủy ban nhân dân quận - huyện căn cứ Quy chế này, phân 

công nhiệm vụ cụ thể trong ñơn vị và tổ chức thực hiện, ñảm bảo hoạt ñộng của 

website Công báo theo ñúng quy ñịnh. 
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2. Trong quá trình thực hiện Quy chế này, nếu có vướng mắc, các cơ quan, 

ñơn vị gửi văn bản về Văn phòng Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân thành 

phố ñể tổng hợp trình Ủy ban nhân dân thành phố xem xét, sửa ñổi, bổ sung cho 

phù hợp./. 
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